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DATES - IFC 

If you have moved, please update your voter registration status at registertovote.ca.gov, or at the Elections Department. 
 
May 9, 2022 FIRST DAY TO RECEIVE A VOTE-BY-MAIL BALLOT 
This is the first day our office can issue you a vote by mail ballot. You must be registered to vote in Kings County to 
receive a ballot from our office. 
 
May 23, 2022 LAST DAY TO REGISTER AND RECEIVE VOTING MATERIALS 
You must be registered to vote by this date in order to receive voting materials for this election.  If you are not registered 
by this date, you may go to any Vote Center and vote conditionally. 
 
May 31, 2022 LAST DAY FOR THE ELECTIONS DEPARTMENT TO MAIL YOU A BALLOT 
 
June 7, 2022 ELECTION DAY: RETURNING YOUR VOTED BALLOT BY MAIL  
POSTAGE IS NOT NECESSARY WHEN RETURNING YOUR BALLOT. Vote-by-Mail ballots must be postmarked by 
Election Day. To verify that your ballot has been received and accepted make sure to sign up for Where’s my Ballot? at 
wheresmyballot.sos.ca.gov. Mail your voted ballot as early as possible. 
 

QUESTIONS? Please call our office (559) 852-4401 or toll-free 1-800-289-9981 ext. 4401 or 
visit our website at www.votekingscounty.com 

Si se ha mudado, actualice su estado de registro de votante en registertovote.ca.gov, o en el Departamento de 
Elecciones.  
 
9 de mayo de 2022 PRIMER DÍA PARA RECIBIR UNA BOLETA PARA VOTAR POR CORREO 
Este es el primer día que nuestra oficina puede emitirle una boleta de votación por correo. Debe estar registrado para 
votar en el Condado de Kings para recibir una boleta de nuestra oficina. 
 
23 de mayo de 2022 ÚLTIMO DÍA PARA REGISTRARSE Y RECIBIR MATERIALES DE 
VOTACIÓN  
Debe estar registrado para votar antes de esta fecha para recibir materiales de votación para esta elección. Si no está 
registrado para esta fecha, puede ir a cualquier Centro de Votación y votar de manera condicional.  
 
31 de mayo de 2022 ÚLTIMO DÍA PARA QUE EL DEPARTAMENTO DE ELECCIONES LE ENVÍE 
UNA BOLETA POR CORREO 
 
7 de junio de 2022 DÍA DE ELECCIÓN: DEVOLVER SU BOLETA VOTADA POR CORREO 
EL FRANQUEO NO ES NECESARIO CUANDO DEVUELVE SU BOLETA. Las boletas de voto por correo deben tener el 
sello postal del Día de la elección. Para verificar que su boleta ha sido recibida y aceptada, asegúrese de registrarse en 
¿Dónde está mi boleta? en wheresmyballot.sos.ca.gov. Envíe su boleta votada lo antes posible. 

 
¿PREGUNTAS? Llame a nuestra oficina (559) 852-4401, o al número gratuito 1-800-289-9981 ext. 4401 o 

visite nuestro sitio web en www.votekingscounty.com 
 

IMPORTANT DATES 

FECHAS IMPORTANTES 



INFO 

 
 ALL VOTE-BY-MAIL ELECTION: Every active registered voter will receive a vote-by-mail ballot in the mail beginning 29 days 

prior to Election Day. If you wish to vote in person, it is requested that you surrender your unvoted vote-by-mail ballot at a voting location within 
Kings County or at the Kings County Elections Department.  

TODAS LAS VOTACIONES DE ELECCIÓN POR CORREO: Cada votante registrado activo recibirá una boleta 
de votación por correo a partir de 29 días antes del día de elecciones. Si desea votar en persona, debe entregar su voto no votado por correo 
en cualquier lugar de votación dentro del Condado de Kings. 

 
 CHECK YOUR REGISTRATION: It is important to confirm your voter status, political party affiliation, and information to make 

sure you are still registered correctly. Check your voter status at voterstatus.sos.ca.gov. 

COMPRUEBE SU REGISTRO: Es importante confirmar su estado de votante, afiliación a un partido político, e información 
para asegurarse de que todavía está registrado correctamente. Verifique su estado de votante en voterstatus.sos.ca.gov. 

 
 DAMAGED BALLOTS: If you vote in person and you incorrectly mark, tear, or deface any portion of your ballot, place it in the 

secrecy folder and return it to a poll worker. A replacement ballot will be issued. If you are voting by mail and you need a replacement ballot, 
please call the Elections Department at 559-852-4401 or dial toll free at 1-800-289-9981 ext. 4401.  A replacement ballot will be mailed to you.  
You must request a new ballot 7 days before Election Day.   
BOLETAS DAÑADAS: Si vota en persona y marca, rasga o daña incorrectamente cualquier parte de su boleta, colóquela en la 
carpeta de secreto y devuélvala a un trabajador electoral. Se emitirá una boleta de reemplazo.  Si está votando por correo y necesita una boleta 
de reemplazo, llame al Departamento de Elecciones al 559-852-4401 o marque sin cargo al 1-800-289-9981 ext. 4401.  Se le enviará por correo 
una boleta de reemplazo.  Debe solicitar una boleta nueva 7 días antes del día de las elecciones.  

 
 REMOTE ACCESS VOTE BY MAIL: If you need an accessible ballot, please contact the Elections Department at 559-852-

4401 or toll free 1-800-289-9981 ext. 4401 and we will provide you access to the RAVBM system.  You will be required to have a valid e-mail 
address, internet access, and printer for RAVBM use.  

VOTO POR CORREO EN ACCESO REMOTO: Si necesita una boleta accesible, comuníquese con el Departamento 
de Elecciones al 559-852-4401 o al número gratuito 1-800-289-9981 ext. 4401 y le proporcionaremos acceso al sistema RAVBM.  Se le pedirá 
que tenga una dirección de correo electrónico válida, acceso a Internet e impresora para usar RAVBM. 

 
 TAGALOG: All active registered voters will receive a vote-by-mail ballot in the mail beginning 29 days prior to Election Day. Pursuit to 

California Elections Code 14201, limited election related services are available in Tagalog. Access to an accessible ballot through the RAVBM 
system and facsimile ballots are available by calling the Elections Department at 559-852-4401 or toll free 1-800-289-9981 ext. 4401 or by 
emailing elections@countyofkings.com. 

TAGALOG: Lahat ng rehistradong botante ay makakatanggap ng vote-by-mail (boto sa pamamagitan ng koreo) mula sa koreo simula ng 
29 na araw bago ang Araw ng Halalan.  Alinsunod sa California Elections Code 14201, may mga limitadong mga serbisyong nauugnay sa 
halalan sa Tagalog.  Maaaring magkaroon ng magagamit na balota sa pamamagitan ng RAVBM na sistema at facsimile na balota sa 
pamamagitan ng pagtawag sa Departamento ng Eleksyon sa 559-852-4401 o toll free 1-800-289-9981ext. 4401 o magpadala ng email sa 
elections@countyofkings.com. 

 
 

INFORMATION FOR VOTERS / INFORMACIÓN PARA VOTANTES 
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VPB 

 
Pursuant to Elections Code Section 13302(b) a qualified party may submit to the county elections official a list of all 
candidates for voter-nominated office who will appear on a ballot in the county in question, and who have been endorsed 
by the party. Further, the county elections official shall print the names of the candidates for voter-nominated office who 
were endorsed by that political party in the voter information portion of the sample ballot. The endorsements listed below 
may be from a different political party than the candidate prefers. See the sample ballot enclosed to view the candidates’ 
political party preference. 
 

 
 
The American Independent and Libertarian parties did not submit an endorsement. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

OFFICE DEMOCRATIC 
PARTY 

GREEN PARTY PEACE AND 
FREEDOM PARTY 

REPUBLICAN 
PARTY 

Governor Gavin Newsom Luis J. Rodriguez Luis J. Rodriguez  
Lieutenant Governor Eleni Kounalakis  Mohammad Arif  
Secretary of State Dr. Shirley Weber Gary N. Blenner Gary N. Blenner  

Controller Malia Cohen Laura Wells Laura Wells  

Treasurer Fiona Ma Meghann Adams Meghann Adams  
Attorney General Rob Bonta Dan Kapelovitz Dan Kapelovitz  
Superintendent of 
Public Instruction Tony Thurmond    

Insurance 
Commissioner Ricardo Lara Nathalie Hrizi Nathalie Hrizi  

United State Senator  John Thompson Parker John Thompson Parker  
Board of Equalization, 

District 1 Braden Murphy  John Reiger Ted Gaines 

United States 
Representative, 

District 20 
Marisa Wood   Kevin McCarthy 

United States 
Representative, 

District 22 
Rudy Salas   David Valadao 

State Senator, District 
16     

Member of the State 
Assembly, District 33 Jose Sigala   Devon Mathis 

PARTY ENDORSEMENTS 
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VPB 

 
De conformidad con la Sección 13302 (b) del Código de Elecctoral, un partido calificado puede presentar al funcionario 
electoral del condado una lista de todos los candidatos a cargos nominados por los votantes que aparecerán en una boleta 
electoral en el condado en cuestión y que hayan sido respaldados por el partido. Además, el funcionario electoral del 
condado imprimirá los nombres de los candidatos a cargos nominados por los votantes que fueron respaldados por ese 
partido político en la parte de información del votante de la boleta de muestra. Los endosos enumerados a continuación 
pueden ser de un partido político diferente al que el candidato prefiere. Vea la boleta de muestra adjunta para ver la 
preferencia del partido político de los candidatos. 
 

OFICINA PARTIDO 
DEMOCRÁTICO 

PARTIDO VERDE PARTIDO PAZ 
Y LIBERTAD 

PARTIDO 
REPUBLICANO 

Gobernador Gavin Newsom Luis J. Rodriguez Luis J. Rodriguez  

Vicegobernador Eleni Kounalakis  Mohammad Arif  

Secretario de estado Dr. Shirley Weber Gary N. Blenner Gary N. Blenner  

Contralor Malia Cohen Laura Wells Laura Wells  

Tesorero Fiona Ma Meghann Adams Meghann Adams  

Procurador general Rob Bonta Dan Kapelovitz Dan Kapelovitz  
Superintendente de 
instrucción publica Tony Thurmond    

Comisionado de 
seguros Ricardo Lara Nathalie Hrizi Nathalie Hrizi  

Senador de los 
Estados Unidos  John Thompson 

Parker 
John Thompson 

Parker  

Administración 
tributaria, Distrito 1 Braden Murphy  John Reiger Ted Gaines 

Representante de los 
Estados Unidos, 

Distrito 20 
Marisa Wood   Kevin McCarthy 

Representante de los 
Estados Unidos, 

Distrito 22 
Rudy Salas   David Valadao 

Senador estatal, 
Distrito 16     

Miembro de la 
Asamblea del estado, 

Distrito 33 
Jose Sigala   Devon Mathis 

 
Los partidos Americano Independiente y Libertario no presentaron un respaldo. 
 

ENDOSOS DE PARTIDO 
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VIOLATIONS CAN LEAD TO FINES AND/OR IMPRISONMENT. 

WHERE: Within the immediate vicinity of a person in line to cast their ballot or within 100 feet of the entrance of a polling 
place, curbside voting or drop box the following activities are prohibited. 
 
WHAT ACTIVITIES ARE PROHIBITED: 

• DO NOT ask a person to vote for or against any candidate or ballot measure. 
• DO NOT display a candidate’s name, image, or logo. 
• DO NOT block access to or loiter near any ballot drop boxes. 
• DO NOT provide any material or audible information for or against any candidate or ballot measure near any 

polling place, vote center, or ballot drop box. 
• DO NOT circulate any petitions, including for initiatives, referenda, recall, or candidate nominations. 
• DO NOT distribute, display, or wear any clothing (hats, shirts, signs, buttons, stickers) that include a candidate’s 

name, image, logo, and/or support or oppose any candidate or ballot measure. 
• DO NOT display information or speak to a voter about the voter’s eligibility to vote. 

 
The electioneering prohibitions summarized above are set forth in Article 7 of Chapter 4 of Division 18 of the California 
Elections Code. 
 

QUESTIONS? Please call our office (559) 852-4401 or toll-free 1-800-289-9981 ext. 4401 or 
visit our website at www.votekingscounty.com 

 
LAS INFRACCIONES PUEDEN RESULTAR EN MULTA O PRISIÓN. 
 
¿DÓNDE?: Muy cerca de una persona que está en la cola esperando para emitir su voto o a 100 pies (30 metros) de la 
entrada de un lugar de votación, de una votación en la acera o un buzón, las siguientes actividades están prohibidas. 
 
LAS SIGUIENTES ACTIVIDADES ESTÁN PROHIBIDAS: 

• NO le pida a una persona que vote a favor o en contra de algún candidato o medida electoral. 
• NO muestre el nombre, la imagen ni el logo de un candidato. 
• NO bloquee el acceso a ninguna urna electoral ni merodee cerca de ellas. 
• NO ofrezca ninguna información material o acústica que esté a favor o en contra de algún candidato o medida 

electoral cerca de un lugar de votación, centro de votación o urna electoral. 
• NO haga circular ninguna petición, como para iniciativas, referendos, revocaciones o nominaciones de 

candidatos. 
• NO distribuya, muestre ni use ropa (sombreros, remeras, carteles, insignias, calcomanías) que incluya el nombre, 

la imagen o el logo de un candidato, o apoye o se oponga a un candidato o medida electoral. 
• NO muestre información ni hable con un elector sobre la elegibilidad de su elegibilidad para votar. 

 
Las prohibiciones de la campaña electoral resumidas anteriormente figuran en el capítulo 7 del capítulo 4 de la división 
18 del Código electoral de California. 
 

¿PREGUNTAS? Llame a nuestra oficina (559) 852-4401, o al número gratuito 1-800-289-9981 ext. 4401 o 
visite nuestro sitio web en www.votekingscounty.com 

WARNING: ELECTIONEERING PROHIBITED! 

ADVERTENCIA: ¡ESTÁ PROHIBIDO HACER CAMPAÑA 
ELECTORAL! 
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MF-1

COUNTY OF KINGS 
MEASURE F
BALLOT TITLE

Shall the Kings County Fire and Emergency Services .5 percent Transactions 
and Use Tax Ordinance be adopted? The tax is anticipated to permanently 
generate an approximate $11,700,000 per year. Tax proceeds would be used 
exclusively to support the personnel, infrastructure and equipment needs of the 
Kings County Fire Department.

 YES						      NO

CONDADO KINGS 
MEDIDA F

TÍTULO DE VOTACIÓN
¿Se debe adoptar la ordenanza de impuestos de usos y transacciones del .5 
por ciento para los Servicios de Emergencia he incendio?  Se anticipa que el 
impuesto producirá permanentemente un aproximado de $11,700,000 por año. 
Las ganancias de los impuestos se usarán exclusivamente para respaldar 
las necesidades del personal, infraestructura y equipo del Departamento de 
Bomberos del Condado Kings. 

SI						      NO
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MF-2

COUNTY OF KINGS 
MEASURE F

IMPARTIAL ANALYSIS
(IMPARTIAL ANALYSIS BY COUNTY COUNSEL PURSUANT TO 

ELECTIONS CODE SECTION 9160)
IMPARTIAL ANALYSIS BY COUNTY COUNSEL OF COUNTY OF KINGS:

THE KINGS COUNTY FIRE AND EMERGENCY SERVICES INITIATIVE 
MEASURE F

Measure F was placed on the ballot by a petition signed by the requisite 
number of voters. If approved by a majority vote, Measure F would establish by 
ordinance in the County of Kings (“County”) a new special transaction and use 
tax increasing by .5% the current sales and use tax rate which is 7.25% in most 
areas of the County and 8.25% in the City of Corcoran. Tax proceeds would be 
used to financially support the personnel, infrastructure and equipment needs of 
the Kings County Fire Department (“Department”). The tax would be imposed in 
accordance with and incorporate provisions of state law, and contains various 
specified exemptions and exclusions. The California Department of Tax and Fee 
Administration would administer the tax. It would apply to the gross receipts of 
all retail sales of tangible personal property sold in the County, and to the sales 
price of tangible personal property purchased from any retailer for the storage, 
use or consumption in the County.
The proposed tax would be in addition to any other taxes authorized by law, 
including any existing or future state or local transaction and use taxes.  All 
revenue generated by the new tax would be deposited into a newly established 
Kings County Fire and Emergency Services Fund (“Fund”).  Revenues in the 
Fund would supplement and not replace any other money provided by the 
County to the Department. 
The measure would require the County’s Auditor-Controller to annually audit the 
Fund and file an audit report with the Board of Supervisors beginning no later 
than January 31, 2024. This annual audit report would be further reviewed by 
a Independent Taxpayer Oversight Committee composed of seven members 
appointed by the Kings County Board of Supervisors. At least two of the seven 
members must be current or retired County firefighters and at least one member 
must be a certified public accountant or auditor. The remaining four members 
would be community leaders who do not hold elected office.
The County would expend the tax revenues for the following purposes: 

(1)	 60% shall be expended to hire and train additional firefighters or to pay 
for additional staff positions in the Department;

(2)	 20% shall be expended to maintain, repair, or replace the Department’s 
emergency response infrastructure, including training centers, fire 
stations, and offices; and

(3)	 20% shall be expended to upgrade or replace the Department’s firefighter 
safety equipment, vehicles, facilities, life-saving rescue tools, and 
communications technology; to improve its fire protection and emergency 
medical response; and for any associated administrative and financing 
costs.     

/s/ Diane Freeman  
 County Counsel 
County of Kings

The above statement is an impartial analysis of Ordinance or Measure F. If 
you desire a copy of the ordinance or measure, please call the Kings County 
Elections Department at 559-852-4401 and a copy will be mailed at no cost to 
you. You may also access the full text of the measure on the county website at 
the following website address votekingscounty.com.

CONDADO KINGS 
MEDIDA F

ANÁLISIS IMPARCIAL
(ANÁLISIS IMPARCIAL POR PARTE DEL ASESOR LEGAL DEL CONDADO 

CONFORME AL CÓDIGO ELECTORAL 9160) 
ANÁLISIS IMPARCIAL POR PARTE DEL ASESOR LEGAL DEL 

CONDADO KINGS:
A LA INICIATIVA DE SERVICIOS DE EMERGENCIA HE INCENDIOS DEL 

CONDADO KINGS 
MEDIDA F 

La Medida F fue puesta en la boleta por medio de una petición firmada por la 
cantidad requerida de votantes. De ser aprobada por una mayoría de votos, 
la Medida F establecerá por medio de una ordenanza en el condado Kings 
(“County”) un impuesto nuevo de transacciones y uso que aumentara .5% al 
impuesto de ventas y uso actual que es 7.25% en la mayoría de las áreas del 
condado y 8.25% en la ciudad de Corcoran. Las ganancias de los impuestos 
se usarán para apoyar económicamente las necesidades del personal, 
infraestructura y equipo del departamento de bomberos del condado Kings 
(“Department”).  El impuesto se impondrá conforme al, he incorporado con las 
disposiciones de la ley estatal, y contiene varias desgravaciones he exclusiones 
específicas. El Departamento de Impuestos he Administración de Tarifas 
administraría el impuesto.  Aplicara los ingresos brutos de todas las ventas al 
por menor de bienes personales reales que se vendan en el condado, y al precio 
de la venta de bienes persónales reales que se compren de cualquier vendedor 
al por menor para almacenar, usar o consumir en el condado.
El impuesto propuesto será además de cualquier impuesto autorizador por ley, 
incluso cualquier impuesto estatal o local que existe actualmente o en el futuro 
de transacciones y uso. Todas las ganancias generadas del impuesto nuevo 
serán depositadas en un Fondo nuevo establecido por el fondo de servicios 
de emergencia he incendios del condado Kings (“Fund”). Las ganancias en el 
fondo añadirán y no remplazarán cualquier otro dinero aportado por el condado 
al departamento.
La medida requerirá que el auditor/controlador del condado haga una auditoria 
anualmente del fondo y tramitar un reporte de auditoria con el ayuntamiento 
a partir a más tardar el 31 de enero, 2024. Este reporte de auditoria anual 
será revisado más extenso por un comité de supervisión independiente de 
contribuyentes compuesto de siete miembros nombrados por el ayuntamiento 
del condado Kings. Por lo menos dos de los siete miembros deben ser 
bomberos del condado actualmente o jubilados y por lo menos un miembro 
debe ser contador público o auditor.  Los cuatro miembros que restan serian 
lideres comunitarios que no son funcionarios electos.
 El condado ampliara las ganancias de impuestos para los siguientes propósitos:

(1)	 60% debe gastarse para contratar y entrenar bomberos adicionales o 
pagar puestos adicionales de personal en el departamento;

(2)	 20% debe gastarse para mantener, reparar, o reponer la infraestructura 
de respuestas de emergencia del departamento, incluso centros de 
entrenamiento, estaciones de bomberos y oficinas; y 

(3)	 20% debe gastarse para mejorar o reponer el equipo de seguridad 
de bomberos del departamento, autos, instalaciones, herramienta de 
rescate salva vidas y tecnología de comunicación; para mejorar su 
respuesta de emergencia médica y protección de incendios; y para 
cualesquier costos administrativos o financiamiento.  

/s/ Diane Freeman   
Asesor legal del condado 

Condado Kings
La declaración de arriba es un análisis imparcial de Ordenanza o Medida F. Si 
desea una copia de la ordenanza o medida, favor de llamar al departamento 
electoral del condado Kings al 559-852-4401 y se le enviara una copia por 
correo sin costo. También puede acceder el texto completo de la medida en el 
sitio web del condado a la siguiente dirección del sitio web votekingscounty.com.
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MF-3

COUNTY OF KINGS 
MEASURE F

ARGUMENT IN FAVOR OF MEASURE F
Arguments in support or opposition of the proposed laws are  

the opinions of the authors.
COUNTY OF KINGS

Many voters remember signing the petition for this citizens’ initiative. Thousands 
of voters throughout Kings County have rallied in support of this cause to provide 
a higher level of safety for our citizens.
The Kings County Fire Department is operating on a budget that has not 
seen a substantial increase in many years.  As a result, it remains severely 
understaffed with only two firefighters at most Fire Stations.  This is well below 
the 4 firefighters per engine that is standard for safe operation. In addition to 
inadequate staffing, its engine fleet is outdated and carries aging life-saving 
equipment.  The department has many engines over 20 years old. The County 
Fire stations are also lacking in technological and structural upgrades. 
County Firefighters respond daily to every community in Kings County including 
Hanford, Lemoore, Avenal, Corcoran, Armona, Hardwick, and Stratford.
A Yes vote would provide:

•	 Increased staffing at Fire Stations
•	 The purchase of modern fire apparatus to replace our aging fleet
•	 Upgrades to radios and other life-saving equipment
•	 Relocation of aging stations to have faster response times.
•	 Cancer screenings for firefighters
•	 Lower cost of home insurance due to increased capabilities of the Fire 

Department.
This measure will come with iron clad taxpayer protections, including:

•	 An oversight committee comprised of Citizens and Firefighters to ensure 
that funds are being used for needed upgrades in the Fire Department

•	 The funds cannot be spent on any other County projects not related to the 
Fire Department.

•	 Non-supplementary language, meaning by law nobody can restrict the 
Department’s current budget upon passing this initiative

Our community prides itself on coming together to support those in need. Today 
it is the Fire Department that is in desperate need of help.
This Initiative has no political party affiliation and is being supported by democrats 
and republicans.
I, the undersigned, hereby state that the words above are true and correct (or 
are true and correct to the best of my knowledge, information and belief), and the 
signature and title below is that of my own.

/s/ Robert Mustain, Kings County Firefighter 	
/s/ Jarrod Parreira, Kings County Firefighter
/s/ Stephen Woodcock, Kings County Firefighter	
/s/ Brent Montgomery, Kings County Firefighter
/s/ Christopher Ospital, Kings County Firefighter	

CONDADO KINGS 
MEDIDA F

ARGUMENTO A FAVOR DE LA MEDIDA F
Los argumentos en apoyo u oposición de las leyes propuestas son las 

opiniones de los autores.
CONDADO KINGS

Muchos votantes recuerdan haber firmado una petición para esta iniciativa de 
ciudadanos.  Miles de votantes por todo el condado Kings se han reunido para 
respaldar esta causa para aportar un nivel de seguridad más alto para nuestros 
ciudadanos. 
El Departamento de Bomberos del condado Kings está funcionando con un 
presupuesto que no ha recibido un aumento considerable en muchos años. 
Como resultado, sigue estando seriamente corto de personal con solo dos 
bomberos en la mayoría de las estaciones de bomberos.  Eso está a menos de 
4 bomberos por cada camión de bomberos lo cual es la norma para funcionar 
de manera segura. Además de estar cortos de personal, la flota de camiones 
de bomberos esta anticuada y porta equipo salva vidas que está envejeciendo.  
El departamento tiene muchos camiones que son más de 20 años de viejos. 
Las estaciones de bomberos del condado también necesitan renovaciones de 
tecnología y estructuras.
El Departamento de Bomberos del condado Kings atiende a diario a todas las 
comunidades del condado Kings inclusive, Hanford, Lemoore, Avenal, Corcoran, 
Armona, Hardwick, y Stratford.
Un voto de Si aportaría:

•	 Incremento de personal en las estaciones de bomberos
•	 La compra de equipo de bomberos moderna para reemplazar nuestra flota 

que está envejeciendo 
•	 Renovaciones de radios y demás equipo salva vidas
•	 Reubicación de estaciones envejecidas para poder acudir en menos 

tiempo.
•	 Chequeos de cáncer para los bomberos
•	 Costo más bajo de Seguro de Hogar dado a las capacidades aumentadas 

del departamento de bomberos. 
Esta medida vendrá con protecciones invulnerables de contribuyentes, incluso: 

•	 Un comité de supervisión compuesto de ciudadanos y bomberos para 
asegurar que los fondos se estén usando para las renovaciones que se 
necesitan en el departamento de bomberos. 

•	 Los fondos no se pueden gastar en ningún otro proyecto del condado que 
no estén relacionados con el departamento de bomberos. 

•	 Lenguaje no suplementario, significa que por ley nadie puede limitar el 
presupuesto actual del departamento luego de aprobar esta iniciativa. 

Nuestra comunidad se enorgullece en reunirse para apoyar a todos los 
necesitados. Hoy, es el departamento de bomberos que está en necesidad 
desesperada de ayuda. 
Esta iniciativa no tiene ninguna afiliación de partido político y los demócratas y 
republicanos la están apoyando.
Yo, el abajo firmante, por lo presente declaro que las palabras escritas arriba 
son ciertas y correctas (o son ciertas correctas a mi leal saber y entender), y la 
firma y titulo debajo es la mía.

/f/ Robert Mustain, Bombero del condado Kings  	
/f/ Jarrod Parreira, Bombero del condado Kings  
/f/ Stephen Woodcock, Bombero del condado Kings  	
/f/ Brent Montgomery, Bombero del condado Kings  
/f/ Christopher Ospital, Bombero del condado Kings  
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COUNTY OF KINGS 
MEASURE F

REBUTTAL TO ARGUMENT  
IN FAVOR OF MEASURE F

Arguments in support or opposition of the proposed laws are  
the opinions of the authors.

COUNTY OF KINGS
Rebuttal Against the Kings County Fire and Emergency Services Initiative 
Measure F
Many voters who signed the petition for the initiative proposed by the Kings 
County Firefighters Local 3747 public employee union did not understand some 
of the following facts when they signed it:

•	 This tax initiative will only provide funding for the Kings County Fire 
Department.

•	 This initiative will not add firefighters to the City of Hanford or the City of 
Lemoore Fire Departments.

•	 Residents of Hanford and Lemoore will be paying a higher tax rate on 
goods purchased within those cities if this initiative passes.

•	 The money generated within the Cities of Hanford and Lemoore from this 
initiative will be spent outside those cities.  This initiative will not increase 
the level of service for the Hanford Fire Department or the Lemoore Fire 
Department.

•	 There is no sunset clause on this tax. This increased tax will not end 
without a campaign to repeal it.

•	 This initiative is not supported by the Hanford Police or Fire Chiefs.
•	 This initiative will not support other public safety organizations, including 

law enforcement.
•	 This initiative is not supported by the Hanford Firefighters Local 3898 

public employee union.
Please ensure that you have all of the facts before voting on this initiative.  
Please vote no on Measure F!
I, the undersigned, hereby state that the words above are true and correct (or 
are true and correct to the best of my knowledge, information and belief), and the 
signature and title below is that of my own.

/s/ Kenneth B. Olsen, Chair, Libertarian Party of Kings County 	
/s/ Jillian Olsen, Secretary, Libertarian Party of Kings County 
/s/ Kalish Marrow, Hanford Representative, Libertarian Party of Kings County	

CONDADO KINGS 
MEDIDA F

REFUTACION AL ARGUMENTO A 
FAVOR DE LA MEDIDA F

Los argumentos en apoyo u oposición de las leyes propuestas son las 
opiniones de los autores.

CONDADO KINGS
Refutación en contra de la iniciativa de servicios de emergencia he incendios 
del condado Medida F 

Muchos votantes que firmaron la petición para la iniciativa que propuso la 
unión de empleados públicos Local 3747 de bomberos del condado Kings no 
entendieron algunos de los siguientes hechos cuando la firmaron:

•	 Esta iniciativa de impuestos solo le aportara fondos al departamento de 
bomberos del condado Kings 

•	 Esta iniciativa no agregara más bomberos al departamento de bomberos 
de la ciudad de Hanford o la ciudad de Lemoore.  

•	 Los residentes de Hanford y Lemoore pagaran un impuesto más alto en la 
mercancía que compran en esas ciudades, de ser aprobada la iniciativa. 

•	 El dinero generado dentro de las ciudades de Hanford y Lemoore se 
gastará fuera de esas ciudades. Esta iniciativa no aumentara el nivel de 
servicios para el departamento de bomberos de Hanford o el departamento 
de bomberos de Lemoore. 

•	 No hay una clausura de caducidad en este impuesto. Este aumento de 
impuesto no se terminará sin una campaña de revocación. 

•	 Esta iniciativa no está respaldada por el jefe de policías de Hanford o los 
jefes de bomberos.

•	 Esta iniciativa no apoyara a otras organizaciones de seguridad pública, 
incluso el orden público. 

•	 Esta iniciativa no está respaldada por la unión de empleados públicos local 
3898 de bomberos de Hanford. 

Por favor, asegúrese de tener todos los hechos antes de votar en esta iniciativa. 
¡Por favor vote no en la Medida F!
Yo, el abajo firmante, por lo presente declaro que las palabras escritas arriba 
son ciertas y correctas (o son ciertas correctas a mi leal saber y entender), y la 
firma y titulo debajo es la mía. 

/f/ Kenneth B. Olsen, Presidente, Party Libertario del condado Kings County 
/f/ Jillian Olsen, Secretaria, Partido Libertario del condado Kings 
/f/ Kalish Marrow, Representante de Hanford Representative, Partido Libertario 
del condado Kings	
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COUNTY OF KINGS 
MEASURE F

ARGUMENT AGAINST MEASURE F
Arguments in support or opposition of the proposed laws are  

the opinions of the authors.
COUNTY OF KINGS

Argument Against the Kings County Fire and Emergency Services Initiative
As we go to the polls this June, the residents of Kings County are faced with the 
Kings County Fire and Emergency Services Initiative, a county-wide sales tax 
increase with no sunset clause.  The Libertarian Party of Kings County opposes 
this measure, just as would oppose any new tax or tax increase.  It is incumbent 
on the elected County Board of Supervisors to keep their fiscal house in order 
and maintain a budget in accordance with the revenue expected to come in with 
current taxes and tax rates.  This should include paying for needed emergency 
services, including the fire department. However, the Kings County Firefighters 
Local 3747 public employee union has decided to come to the people asking for 
more money instead of negotiating with the Board of Supervisors regarding their 
perceived needs.  
If it passed, this tax initiative would only provide funding to the Kings County Fire 
Department.  Municipal fire departments, such as the Hanford Fire Department 
and the Lemoore Fire Department would not get additional funding.  Yet, 
residents of Hanford and Lemoore would pay a higher tax rate on goods sold 
within those cities. Funds generated within the cities of Hanford and Lemoore 
would not be used to increase the level of service of those local fire departments. 
This initiative would not provide funds to other public safety departments within 
Kings County.  All of the funds would go to the Kings County Fire Department.  
Additionally, because there is no sunset clause this tax increase would not end 
without a campaign to repeal it.
We urge you to VOTE NO on the Kings County Fire and Emergency Services 
Initiative on June 7!
I, the undersigned, hereby state that the words above are true and correct (or 
are true and correct to the best of my knowledge, information and belief), and the 
signature and title below is that of my own.

/s/ Kenneth B. Olsen, Chair, Libertarian Party of Kings County 	
/s/ Jillian Olsen, Secretary, Libertarian Party of Kings County

CONDADO KINGS 
MEDIDA F

ARGUMENTO EN CONTRA DE LA 
MEDIDA F

Los argumentos en apoyo u oposición de las leyes propuestas son las 
opiniones de los autores.

CONDADO KINGS
Argumento en contra de la iniciativa de Servicios de Bomberos y Emergencias 
del condado Kings
Al prepararnos para votar este junio que viene, los residentes del condado 
Kings se enfrentan con la iniciativa de Servicios de Bomberos y Emergencias 
del condado Kings, un aumento de impuestos en todo el condado sin ninguna 
cláusula de caducidad. El partido libertario del condado Kings se opone a 
esta medida, al igual que lo haría por cualquier impuesto nuevo o aumento de 
impuesto.  Es el deber del ayuntamiento elegido del condado Kings, mantener 
las cuentas en orden y mantener un presupuesto según las ganancias que 
esperan recibir con los impuestos actuales y la tasa impositiva. Eso debe incluir, 
pagar por las necesidades de los servicios de emergencia que se necesiten, 
inclusive el departamento de bomberos. Sin embargo, la unión publica de 
empleados local 3747 de bomberos del condado Kings ha decidido venir y 
pedirle a la gente dinero en lugar de negociar con el ayuntamiento sombre las 
necesidades que perciben.  
Si se aprueba, esta iniciativa impositiva solo le aportara fondos al departamento 
de bomberos del condado Kings. Los departamentos de bomberos municipales 
tal como el departamento de bomberos de Hanford y Lemoore pagarían un 
impuesto más alto en los productos que se venden dentro de sus ciudades. Los 
fondos generados dentro de las ciudades de Hanford y Lemoore no se usarían 
para aumentar el nivel de servicio de esos departamentos de bomberos locales. 
Esta iniciativa no aportara fondos para ningún otro departamento de seguridad 
publica dentro del condado Kings. Todos los fondos serian para el departamento 
de bomberos del condado Kings. Además, dado a que no habrá una cláusula 
de caducidad, este aumento de impuesto no terminará sin una campaña para 
revocarla.
¡Les urgimos que VOTEN NO en la iniciativa de Servicios de Bomberos y 
Emergencias del condado Kings el 7 de junio!
Yo, el abajo firmante, por lo presente declaro que las palabras escritas arriba 
son ciertas y correctas (o son ciertas correctas a mi leal saber y entender), y la 
firma y titulo debajo es la mía. 

/f/ Kenneth B. Olsen, presidente, Partido libertario del condado Kings 	
/f/ Jillian Olsen, secretaria, Partido libertario del condado Kings 
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COUNTY OF KINGS 
MEASURE F

REBUTTAL TO ARGUMENT  
AGAINST MEASURE F

Arguments in support or opposition of the proposed laws are  
the opinions of the authors.

COUNTY OF KINGS
The Kings County Fire Department has a separate account that is not attached 
to the county’s general fund. We as firefighters currently do not have enough 
funds to keep our firefighters safe and protect the great communities we help 
serve including Hanford, Lemoore, and their surrounding areas.
Please help us create more firefighter jobs in Kings County and increase our 
staffing to safer levels.
Your local firefighters ask you to VOTE YES on Measure F.
I, the undersigned, hereby state that the words above are true and correct (or 
are true and correct to the best of my knowledge, information and belief), and the 
signature and title below is that of my own.

/s/ Gary Dutra, Kings County Firefighter 	

CONDADO KINGS 
MEDIDA F

REFUTACION AL ARGUMENTO EN 
CONTRA DE LA MEDIDA F

Los argumentos en apoyo u oposición de las leyes propuestas son las 
opiniones de los autores.

CONDADO KINGS
El departamento de bomberos del condado Kings tiene una cuenta que no está 
anexada al fondo general del condado.  Nosotros como bomberos, no tenemos 
actualmente suficientes fondos para mantener a nuestros bomberos seguros 
y proteger las buenas comunidades que ayudamos servir incluso, Hanford, 
Lemoore y las áreas circunvecinas.
Por favor, ayúdenos crear más trabajos de bomberos en el condado Kings y 
aumentar nuestro plantel a niveles seguros. 
Sus bomberos locales les piden que VOTEN SI en la medida F.. 
Yo, el abajo firmante, por lo presente declaro que las palabras escritas arriba 
son ciertas y correctas (o son ciertas correctas a mi leal saber y entender), y la 
firma y titulo debajo es la mía. 

/f/ Gary Dutra, Bombero del condado Kings 	
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR  
UNITED STATES REPRESENTATIVE, DISTRICT 22

Adam Medeiros				    Age: 61
Occupation: Businessman

I immigrated to this valley when I was a child. I grew up 
working on a dairy and attended local schools. Most of 
my siblings are in the ag industry and I understand the 
importance of agriculture and our need for more water.

I own and operate my own business and in 2020, along 
with other small businesses, suffered from a mandated 
shutdown. I believe the government should not determine 
who can or cannot work.  I have been a public servant 
most of my adult life and have been a coach, youth 
mentor, and a member of several boards. In 2018 I 
was elected to serve on the Kings County Board of 
Education. I’m an advocate for school choice and believe 
parents have the responsibility and should have the 
right to choose what’s best for their children’s health and 
education.

I stand for energy independence, fiscal responsibility, law 
and order, safe borders, civil liberties, and support the US 
Constitution. 

I’ve been married since 1982 and have three children and 
will soon have 8 grandchildren. I will fight to protect their 
future and yours.

/s/ Adam Medeiros

DECLARACIÓN DE CANDIDATO PARA  
REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS UNIDOS, 

DISTRITO 22

Adam Medeiros			         Edad: 61
ProfesiÓn: Empresario

Yo emigre a este valle cuando era niño.  Me crie 
trabajando en una lechería y cursé en las escuelas 
locales. La mayoría de mis hermanos trabajan en la 
industria de agricultura y entiendo la importancia de la 
agricultura y nuestra necesidad de más agua. 

Soy dueño y manejo mi negocio y en el 2020, junto con 
otros pequeños negocios, sufrí de un cierre obligatorio. 
Yo creo que el gobierno no debe determinar quien puede 
y no puede trabajar. He sido un funcionario público la 
mayoría de mi vida como adulto y he sido entrenador, 
mentor de jóvenes, y miembro de varias directivas.  En 
el 2018 fui elegido para servir en la directiva educativa 
del condado Kings. Abogo por la decisión de escuelas 
y creo que los padres tienen la responsabilidad y 
deben tener derecho a escoger lo mejor para la salud y 
educación para sus hijos. 

Yo apoyo la independencia de energía, responsabilidad 
fiscal, la ley y el orden, fronteras seguras, libertades 
civiles, y apoyo la constitución de E.E.U.U.

He estado casado desde 1982 y tengo tres hijos y pronto 
tendré 8 nietos. Yo luchare por proteger el futuro de ellos 
y el de ustedes. 

/s/ Adam Medeiros
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR  
UNITED STATES REPRESENTATIVE, DISTRICT 22

Rudy Salas					     Age: 45
Occupation: California Legislator

I was the only Democrat in the Assembly who voted 
against raising the gas tax. Valley families cannot afford 
$1.19 per gallon in gas taxes and fees. Families CAN’T 
pay their monthly bills.
Democratic leaders punished me for my independence. 
I worked with Republicans to pass the water bond for 
agriculture. I’ll work with anyone to make life better in the 
Valley.
I am one Democrat who wants to use the government’s 
purchasing power to lower the price of prescription drugs. 
I’m one Democrat protecting our clean energy jobs while 
others try to shut us down and import more dirty foreign oil.
I’m one Democrat who doesn’t just oppose defunding 
the police; I’ve increased law enforcement budgets. The 
California Police Chiefs Association named me their 
“Legislator of the Year.” 
I was born and raised here. I worked in the fields and in 
construction with my father. I earned my way to UCLA. I 
helped win overtime pay for farm workers and made sure 
big businesses pay into Social Security.
I delivered funding to beat Valley Fever. I delivered 
funding to graduate more nurses and doctors in the 
Valley. I delivered on doubling what we spend on each 
Valley child’s education, and I delivered for new school 
buildings.
An out-of-state trial lawyer is funding an initiative to raise 
his legal fees by 800% whenever he sues a Valley health 
clinic. No matter which political party you support, join me 
in defeating that initiative. 
I’d appreciate your vote for Congress.

/s/ Rudy Salas

DECLARACIÓN DE CANDIDATO PARA  
REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS UNIDOS, 

DISTRITO 22

Rudy Salas				        Edad: 45
ProfesiÓn: Legislador de California

Yo fui el único demócrata en la asamblea que voto 
en contra del impuesto aumentante de gasolina. Las 
familias del valle no pueden pagar $1.19 por galón en 
impuestos y costos. Las familias NO pueden pagar sus 
cobros mensuales. 
Los lideres democráticos me castigaron por mi 
independencia. Trabaje con republicanos para aprobar 
un bono de agua para la agricultura. Yo trabajare con 
quien sea para hacer una vida mejor en el valle. 
Soy un demócrata que quiere usar el poder de compras 
del gobierno para reducir el precio de medicamentos 
recetados. Soy un demócrata que protege nuestros 
trabajos de energía no contaminante mientras otros 
tratan de cerrarnos he importar petróleo extranjero 
sucio. 
Soy un demócrata que no solo se opone a dejar de 
financiar la policía; he aumentado el presupuesto de 
los agentes del orden público. La asociación de jefes 
de policías de California me nombró a mi como el 
“Legislador del año.”
Yo nací y me crie aquí. Trabaje en el campo y en 
construcción con mi padre. Trabaje hasta llegar a 
UCLA. Ayude a ganar pago por sobre tiempo para los 
trabajadores del campo y me asegure que las empresas 
grandes pagaran hacia el Seguro Social. 
Cumplí con fondos para derrotar la fiebre del valle. 
Cumplí con fondos para graduar más enfermeros y 
doctores en el valle. Cumplí con dar el doble de los 
fondos que nos gastamos en la educación de cada 
niño en el valle central y cumplí con tener más edificios 
nuevos para las escuelas. 
Un abogado fuera del estado está fundando una 
iniciativa para aumentar sus honorarios legales por 
800% cada que demande a alguna clínica en el valle. 
Sin importar que partido político usted apoya, únase 
conmigo en derrotar esa iniciativa. 
Les agradezco su voto para el congreso. 

/s/ Rudy Salas
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR  
MEMBER OF THE STATE ASSEMBLY, DISTRICT 33

Devon J. Mathis				    Age: 39
Occupation: California State Assemblyman

Raised in the Valley, I joined the Army National Guard, 
serving as a Sergeant for nearly 10 years, including 2 
combat tours in Iraq where I received a Purple Heart for 
combat injuries. I saw first-hand the sacrifices made by 
fellow soldiers and pledged that when I returned home, 
I would do something with my life that would make a 
difference.
After treatment and recovery at the VA, I earned a BA in 
Public Administration at Fresno State. I then decided to 
live up to my pledge to “do something” and ran for and 
won a seat in the Assembly in 2014.
Let me be blunt: I’ve been down and out; I know what it’s 
like to struggle to put food on the table. I will always put 
you and your family first… Put our local economy and 
jobs ahead of politics and partisan fights… Put people 
over politics.
My pledge to you:
I’ll continue to make sure our community has the water 
we need.
I’ll continue to make life better for returning veterans.
I’ll continue to fight for a balanced budget with no new 
taxes.
I’ll continue to work with anyone, regardless of party, to 
bring good-paying jobs here.
I’m not perfect, but I am committed to our community. 
This isn’t just a job for me, it’s a sacred promise I made 
myself and my fellow soldiers when I didn’t know if or 
when I was coming home.
I have kept my promise to put people over politics.

/s/ Devon J. Mathis

DECLARACIÓN DE CANDIDATO PARA  
MIEMBRO DE LA ASAMBLEA DEL ESTADO, 

DISTRITO 33

Devon J. Mathis			       Edad: 39
ProfesiÓn: Asambleísta Estatal de California

Criado en el valle, ingrese en la Guardia Nacional del 
Ejercito, serví como sargento por casi 10 años, incluso 
2 turnos de combate en Iraq donde recibir un corazón 
purpura por lesiones de combate. Yo vi de primera 
mano los sacrificios de mis compañeros soldados y 
prometí que cuando regresara a casa, yo haría algo con 
mi vida que haría una diferencia. 
Después de tratamiento y recuperación en él VA, 
adquirí el bachillerato en administración pública en 
Fresno State. Luego decidí cumplir con mi promesa de 
“hacer algo” y me presente como candidato y gane en 
el 2014 como asambleísta. 
Permítanme ser directo: Yo estado por los suelos; Yo 
sé lo que es tener dificultad en tener que comer. Yo 
siempre los pondré a ustedes y sus familias primero… 
pondré nuestra economía local y trabajos primero que 
la política y luchas partidarias… Poner primer a la gente 
por encima de la política. 
Mi promesa para usted:
Seguiré asegurándome que nuestra comunidad tenga el 
agua que necesita.
Seguiré haciendo que la vida sea mejor para nuestros 
veteranos que regresen. 
Seguiré luchando por un presupuesto balanceado sin 
impuestos nuevos. 
Seguiré trabajando con quien sea, sin importar el 
partido, para traer trabajos bien pagados aquí. 
No soy perfecto, pero si estoy comprometido a nuestra 
comunidad. Esto no es solo un trabajo para mí, es una 
promesa sagrada que me he hecho a mí mismo y mis 
compañeros soldados cuando no sabía cuándo y si es 
que regresaría a casa.
He cumplido con mi promesa de poner a la gente frente 
a la política 

/s/ Devon J. Mathis
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR  
DISTRICT ATTORNEY

Keith Fagundes				    Age: 51
Occupation: Kings County District Attorney

As your Elected Kings County District Attorney my 
leadership skills have been demonstrated through the 
work ethic, dedication, preparedness, honesty, and 
integrity that I have lived by my entire life.  I would be 
honored to continue serving as your District Attorney.  
Under my leadership, our highly qualified and dedicated 
staff transformed your DA’s office into an efficient, 
responsive, fair, and well-trained team who seek truth 
and deliver justice. We put fairness back into our local 
criminal judicial system. We continue to improve how 
cases are investigated, processed, and prosecuted. We 
implemented Child Advocacy, K9 Trauma, and Mass 
Victim Casualty Units.  I will continue to give victims, law 
enforcement, the public, and all people an equal voice 
against crime in Kings County.
I am proud of our hard-work and accomplishments. Our 
fiscal responsibility is demonstrated by the more than $4 
million in savings to taxpayers and adding $28 million 
of funding. Your current DA’s office has never allowed 
a backlog of cases, and unlike the prior administration, 
we begin every year with all viable criminal complaints 
submitted to court.  
I am asking for your vote to keep the progress going and 
to maintain the confidence you deserve in your District 
Attorney.

/s/ Keith Fagundes

DECLARACIÓN DE CANDIDATO PARA  
FISCAL DEL DISTRITO

Keith Fagundes			       Edad: 51
ProfesiÓn: Fiscal del Distrito del Condado Kings 

Como su fiscal del distrito elegido del condado Kings, 
he vivido toda mi vida bajo mis capacidades de 
liderazgo que han sido demostradas por medio de la 
ética de trabajo, dedicación, preparación, honestidad 
he integridad.  Sería un honor seguir sirviendo como su 
Fiscal del Distrito.  
Bajo mi liderazgo, nuestro personal bien calificado y 
dedicado ha transformado la oficina de la fiscalía en 
un equipo eficiente, atento, justo, y bien entrenado 
que busca la verdad y entrega justicia. Hemos puesto 
la equidad de nuevo en nuestro sistema judicial local. 
Seguimos mejorando la manera en que los casos 
son investigados, tramitados y enjuiciados. Hemos 
implementado unidades de Abogacía de Niños, canino 
de trauma, y victimas heridas en cantidades. Seguiré 
dándole a las víctimas, agentes del orden público, el 
público y toda persona, una voz equitativa contra el 
crimen en el condado Kings.
Estoy orgulloso de nuestro trabajo arduo y logros. 
Nuestra responsabilidad fiscal se demuestra por 
medio de un ahorro de más de $4 millones a los 
contribuyentes y agregado $28 millones de fondos.  
Su oficina de la Fiscalía actual, nunca ha permitido 
un atraso de casos y a diferencia de la administración 
anterior, empezamos cada año con todos los escritos 
acusatorios para casos viables tramitados a la corte. 
Les pido su voto para continuar con el progreso y 
mantener la confianza que usted se merece en su 
Fiscal del Distrito.
/f/ Keith Fagundes
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STATEMENT OF CANDIDATE FOR  
DISTRICT ATTORNEY

Sarah M. Hacker				    Age: 42
Occupation: Attorney at Law

I am the candidate that will restore fairness and justice 
to the criminal prosecutions in Kings County. Today, the 
District Attorney’s Office faces declining public confidence 
prosecuting cases effectively and fairly.  A change is 
needed. Sheriff David Robinson endorses me to be the 
next Kings County District Attorney. 
I am an attorney who has practiced in Kings County for 
over 16 years. I know Kings County and its needs as 
an agricultural community with three prisons. I served 
as a Kings County Deputy District Attorney for 9 years 
between 2006-2015. There, I prosecuted homicides, gang 
offenses, sexual assault, white-collar crimes, juvenile 
offenses, and prison crimes.  As a prosecutor, I am 
passionate about protecting the defenseless: children, 
elders, disabled people, women, and animals.  As your 
elected District Attorney, I promise to advocate for those 
who need protection from harm.
Since 2015, I have worked at Dias Law Firm, Inc. in 
Hanford practicing civil, employment, and criminal law. 
In 2019, I became a partner and took on a management 
role. I know what it takes to run an ethical practice.  I will 
replace the current administration with impartial and just 
leadership. 
If elected, I will seek justice for all.

/s/ Sarah M. Hacker

DECLARACIÓN DE CANDIDATO PARA  
FISCAL DEL DISTRITO

Sarah M. Hacker			       Edad: 42
ProfesiÓn: Abogada 

Soy la candidata que restaurara equidad y justicia a los 
enjuiciamientos de delitos en el condado Kings. Hoy, 
la oficina de la procuraduría se enfrenta a una decaída 
de confianza del público en el enjuiciamiento de casos 
efectiva y justamente. Se necesita un cambio. El Sheriff 
David Robinson me está respaldando para ser la 
próxima Fiscal del condado Kings. 
Soy abogada que ha ejercido la abogacía en el condado 
Kings por más de 16 años. Yo conozco el condado 
Kings y sus necesidades en una comunidad agrícola 
con tres instituciones penales. Servi como subfiscal 
del condado Kings por 9 años entre el 2006-2015.  Allí, 
enjuicie homicidios, delitos pandilleros, agresiones 
sexuales, delitos de cuello blanco, delitos de menores, 
y delitos en el penal. Como fiscal, estoy entregada 
a la protección de los indefensos: niños, ancianos, 
personas discapacidades, mujeres, y animales. Como 
su fiscal elegida, prometo abogar por quienes necesitan 
protección del daño. 
Desde el 2015, he trabajado para el bufete de 
abogados Días Law Firm, Inc. en Hanford en asuntos 
civiles, empleo y derecho penal. En el 2019, me hice 
socia y me hice cargo en papel de supervisora. Yo sé 
lo que se necesita para manejar un bufete ético. Yo 
reemplazare la administración actual con un liderazgo 
imparcial y justo. 
Si soy elegida, yo buscare justicia para todos.

/s/ Sarah M. Hacker
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Accessible Vote-by-Mail Ballot (RAVBM) 
You may request access to the accessible vote-by-mail system. The RAVBM system allows a 
voter to download and mark their ballot privately and independently using assistive technology 
if needed, print a marked ballot, and return it to the Elections Department in their provided vote-by-
mail return or other envelope to be counted. Contact the Elections Department and we will provide 
you access to the system or return the request form included with your vote-by-mail ballot.     

At the Vote Center 
At some Vote Centers, temporary thresholds, ramps, signage, cones, and door props are used 
to improve access to the facility. 

Accessible voting system 
Every Vote Center in the county is equipped with at least 3 ImageCast X (ICX) devices that: 
• Provides an audio option that reads the ballot to you. 
• Includes a universal tactile controller that is compatible with personal assistive devices. 
• Includes a large font option on contrasting backgrounds (white on black or black on white). 
• Provides a choice of English, Spanish, or Tagalog translations. 

Curbside voting 
If the Vote Center is not accessible, you may vote on a paper ballot from a nearby accessible 
location, including a car. A poll worker will qualify you to vote and will return the voted ballot to 
the Vote Center on your behalf. 

To request curbside voting assistance, you can: 
• Contact the Elections Department in advance to coordinate a time and place 
• have an assistant make the request inside the Vote Center 

Translation Assistance 
Facsimile Ballots in Tagalog will be available at all Vote Centers and can be mailed to your residence.  Please 
contact the Elections Department at least 7 days prior to Election Day to have one mailed to you.   

Service in Spanish and Tagalog will be available at all Vote Centers via Spanish speaking poll workers and / or 
translation services provided by the Secretary of States’ office.   

How to request assistance 
 

 

Call: (559) 852-4401 or 1-800-289-9981 ext. 4401 

Email: elections@countyofkings.com 

VOTING ACCESSIBILTY 

Disability Rights California will operate a statewide Voting Hotline from 7:00 AM to 8:00 PM on 
Election Day. Calls will be answered prior to and after the election. 1-888-569-7955 TDD: 711 

Additional Assistance 
 

To request any of these options, or for assistance with accessible voting: 

20 BT 9



ACCESIBILIDAD DE VOTACIÓN 
 

 
 

 
Boleta de voto por correo de acceso remoto (RAVBM) 
 
Puede solicitar acceso al sistema de accesible de voto por correo. El sistema RAVBM permite que un votante 
descargue y marque su boleta de forma privada e independiente utilizando tecnología de asistencia si es necesario, 
imprima una boleta marcada y devuélvala al Departamento de Elecciones en su devolución de voto por correo provista 
u otro sobre para que se cuente. Comuníquese con el Departamento de Elecciones y le proporcionaremos acceso al 
sistema o le devolveremos el formulario de solicitud incluido con su boleta de voto por correo. 
 
En el Centro de Votación 
 
En algunos Centros de Votación, se utilizan umbrales, rampas, señalización, conos y accesorios de las puertas 
temporales para mejorar el acceso a las instalaciones. 
 
Sistema de votación accesible  
 
Cada Centro de Votación en este condado está equipado con al menos 3 dispositivos ImageCast X (ICX) con: 
• Una opción de audio que lee la boleta para usted 
• Incluye un controlador táctil universal compatible con dispositivos de asistencia personal. 
• Incluye una opción de fuente grande sobre fondos contrastantes (blanco sobre negro o negro sobre blanco). 
• Ofrece una selección de traducciones al inglés, español o tagalo. 
 
Votación en la acera  
 
Si el Centro de Votación no es accesible, usted puede votar con una boleta de papel desde un lugar accessible 
cercano, incluido un automóvil. Un trabajador electoral lo calificará para votar y devolverá la boleta votada al centro de 
votación en su nombre. 
 
Para solicitar asistencia para votar en la acera, usted puede:  
• llamar por adelantado para coordinar la hora y el lugar. 
• pedir a un asistente que haga la solicitud dentro del Centro de Votación. 
 
Asistencia de traducción 
 
Las boletas de facsímil en tagalo estarán disponibles en todos los Centros de Votación y se pueden enviar por correo a 
su residencia. Comuníquese con el Departamento de Elecciones al menos 7 días antes del día de las elecciones para 
que le envíen uno por correo. 
 
El servicio en español y tagalo estará disponible en todos los Centros de Votación a través de trabajadores electorales 
de habla hispana y/o servicios de traducción proporcionados por la oficina del Secretario de Estado. 
 
Cómo solicitar asistencia 
 
Para solicitar cualquiera de estas opciones o para obtener ayuda con la votación accesible: 

 
Llame: (559) 852-4401 o 1-800-289-9981 ext. 4401 
 
 
Correo electrónico: elections@countyofkings.com 
 

Asistencia adicional 
 

Disability Rights California operará una línea directa de votación en todo el estado de 7:00 a. m. a 8:00 p. m. el 
día de las elecciones. Las llamadas serán contestadas antes y después de la elección. 1-888-569-7955       
TDD: 711 
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KINGS COUNTY IS NOW A VOTER’S CHOICE ACT COUNTY! 

¡El condado de Kings ahora es un condado de la  

Ley de Elección del Votante! 

MORE CHOICES 

MÁS OPCIONES 

Vote in 1 of 3 Ways 

Vote en 1 de 3 maneras 

By Ballot  
Drop Box 

 

Por Buzon del 
boleta oficial 

 

By Mail (NO STAMP 
REQUIRED) 

 

Por correo (No se  
require franquero)  

At any   
Vote Center 

 

En cualquier 
Centro de 
Votación 

Don’t Forget to sign 
your return envelope!  

¡No olvide firmar  

su sobre! 

x Your Signature Here / Su Firma Aqui 06/07/2022 

SIGNATURE REQUIRED / FIRMA OBLIGATORIA DATE / FECHA 

A list of Vote Centers and Official   

Ballot Drop Box Locations can be 

found online at 

www.votekingscounty.com 

Puede encontrar una lista de los 
centros de votación y las                

ubicaciones oficiales de los buzones 
de entrega de boletas en línea en 

www.votekingscounty.com 

Questions?  Please call: / ¿Preguntas? Por favor llame: 

(559) 852-4401     1-800-289-9981 ext 4401 
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WMB 

 
 

The County of Kings is now offering a 
new way to track and receive 

notifications on the status of your 
vote-by-mail ballot. Where’s My 

Ballot? lets you know where your 
ballot is, and its status, every step of 

the way. 

El condado de Kings ofrece a los 
votantes una nueva forma de rastrear y 

recibir avisos sobre el estado de sus 
boletas electorales de voto por correo. 
¿Dónde está mi boleta? les permite a 
los votantes saber la ubicación y el 

estado de sus boletas electorales en 
cada paso del proceso. 

 

Sign-up at 
WheresMyBallot.sos.ca.gov 

to receive automatic email, SMS 
(text), or voice call notifications 

about your ballot. 

Regístrese en 
WheresMyBallot.sos.ca.gov 

para recibir de forma automática 
correos electrónicos, SMS (mensajes 

de texto) o mensajes de voz 
relacionados con su boleta electoral. 

 

  
 

 

Tracking your ballot— when 
it is mailed, received, and 
counted— has never been 

easier. 

 
WheresMyBallot.sos.ca.gov 

Seguimiento de su bolete 
electoral — cuándo fue 

enviada por correo, 
recibida y contada— nunca 

ha sido tan sensillo. 

 
WheresMyBallot.sos.ca.gov 
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Voters will be using the new  Democracy Suite Voting System. 

Here’s what you can expect to see at the voting location… 

 As an in-person voter you still have the option of voting a paper ballot – OR – you can vote electronically using a 
touchscreen tablet. 

 Voting Electronically 
 The tablet allows you to make your choices on the touchscreen and when finished it will print a 

paper ballot for you to put in the ballot box. 
 The system will also allow voting of an audio ballot. 

 Voting a Paper Ballot 
 No more connecting the arrow! You will now “fill in the bubble”. 

 As a Vote by Mail voter you will automatically receive a paper ballot with the new “fill in the bubble” format.  

     TOUCHSCREEN PRINTED BALLOT       PAPER BALLOT WITH BUBBLES          

VOTING SYSTEM FOR KINGS COUNTY!
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Los votantes usarán el nuevo sistema Democracy Suite Voting System. 

Aquí está lo que usted puede esperar ver a la lugar de votación…  

 Como un votante en persona aún tiene la opción de votar con boleta de papel – o – puede votar 
electrónicamente usando tableta de pantalla táctil. 

 Votar electrónicamente 
 La tableta permite que usted haga sus elecciones en la pantalla táctil y al terminar,  

podrá imprimir una boleta de papel para usted depositarla en la caja de boletas. 
 El sistema también permitirá votación mediante boleta audio. 

 Votación con boleta de papel 
 ¡No más tener que conectar la flecha!  Ahora “rellenará el circulo”. 

 Como votante de votación por correo automáticamente recibirá una boleta de papel con el 
nuevo formato de “rellenar el circulo”. 

      IMPRESA DE BOLETA DE PANTALLA TÁCTIL       BOLETA DE PAPEL CON CÍRCULOS           

UN SISTEMA DE VOTACIÓN PARA EL CONDADO DE KINGS!
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Yo Voté
VOTE

KINGS COUNTY
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cvp 

VIOLATIONS CAN LEAD TO FINES AND/OR IMPRISONMENT. 
 
WHAT ACTIVITIES ARE PROHIBITED: 

• DO NOT commit or attempt to commit election fraud. 
• DO NOT provide any sort of compensation or bribery to, in any fashion or by any means induce or attempt to 

induce, a person to vote or refrain from voting. 
• DO NOT illegally vote. 
• DO NOT attempt to vote or aide another to vote when not entitled to vote. 
• DO NOT engage in electioneering; photograph or record a voter entering or exiting a polling place; or obstruct 

ingress, egress, or parking. 
• DO NOT challenge a person’s right to vote or prevent voters from voting; delay the process of voting; or 

fraudulently advise any person that he or she is not eligible to vote or is not registered to vote. 
• DO NOT attempt to ascertain how a voter voted their ballot. 
• DO NOT possess or arrange for someone to possess a firearm in the immediate vicinity of a polling place, with 

some exceptions. 
• DO NOT appear or arrange for someone to appear in the uniform of a peace officer, guard, or security personnel 

in the immediate vicinity of a polling place, with some exceptions. 
• DO NOT tamper or interfere with any component of a voting system. 
• DO NOT forge, counterfeit, or tamper with the returns of an election. 
• DO NOT alter the returns of an election. 
• DO NOT tamper with, destroy, or alter any polling list, official ballot, or ballot container. 
• DO NOT display any unofficial ballot collection container that may deceive a voter into believing it is an official 

collection box. 
• DO NOT tamper or interfere with copy of the results of votes cast. 
• DO NOT coerce or deceive a person who cannot read or an elder into voting for or against a candidate or 

measure contrary to their intent. 
• DO NOT act as an election officer when you are not one. 

 
EMPLOYERS cannot require or ask their employee to bring their vote by mail ballot to work or ask their employee to vote 
their ballot at work. At the time of payment of salary or wages, employers cannot enclose materials that attempt to 
influence the political opinions or actions of their employee. 
 
PRECINCT BOARD MEMBERS cannot attempt to determine how a voter voted their ballot or, if that information is 
discovered, disclose how a voter voted their ballot. 
 
The prohibitions on activity related to corruption of the voting process summarized above are set forth in Chapter 6 of 
Division 18 of the California Elections Code. 
 

QUESTIONS? Please call our office (559) 852-4401 or toll-free 1-800-289-9981 ext. 4401 or 
visit our website at www.votekingscounty.com 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

WARNING: CORRUPTING THE VOTING PROCESS IS 
PROHIBITED! 
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INFRACCIONES SUJETAS A MULTA O PRISIÓN. 
 
LAS SIGUIENTES ACTIVIDADES ESTÁN PROHIBIDAS: 

• NO cometa o intente cometer fraude electoral. 
• NO ofrezca ningún tipo de compensación, no soborne ni persuada o intente persuadir de ninguna manera a una 

persona para que vote o se abstenga de votar. 
• NO vote ilegalmente. 
• NO intente votar ni ayude a otra persona a votar cuando no tiene derecho a hacerlo. 
• NO interactúe en la campaña electoral, no fotografíe ni filme a un votante mientras ingresa al lugar de votación o 

sale de él, ni obstruya el ingreso, el egreso o el estacionamiento. 
• NO desafíe el derecho de voto de una persona ni evite que voten; no demore el proceso de votación ni aconseje 

de manera fraudulenta a ninguna persona que no sea elegible para votar o no esté registrada para votar. 
• NO intente averiguar cómo ha votado un elector. 
• NO lleve ni disponga que alguien posea un arma de fuego muy cerca de un lugar de votación, con algunas 

excepciones. 
• NO use ni disponga que alguien use el uniforme de un agente de policía, guardia o personal de seguridad muy 

cerca de un lugar de votación, con algunas excepciones. 
• NO altere ni interfiera con ningún componente del sistema de votación. 
• NO falsifique, altere ni modifique los resultados de una elección. 
• NO altere los resultados de una elección. 
• NO altere, destruya ni modifique ninguna lista de votación, boleta oficial ni depósito de boletas. 
• NO exhiba ningún depósito de recolección de boletas no oficial que pueda engañar al votante haciéndole creer 

que es una urna oficial. 
• NO altere ni interfiera con la copia de resultados de los votos emitidos. 
• NO obligue ni engañe a una persona que no puede leer o a un adulto mayor para que vote a favor o en contra de 

un candidato o medida contraria a lo que pretende. 
• NO actúe como un funcionario electoral cuando no lo es. 

 
LOS EMPLEADORES no pueden pedirles a sus empleados que lleven sus votos por correo al trabajo ni que voten en el 
lugar de trabajo. A la hora de pagar los sueldos, los empleadores no pueden adjuntar materiales con los que se intente 
influir en las opiniones o acciones políticas de sus empleados. 
 
LOS MIEMBROS DE LA JUNTA DE LA COMISARÍA no pueden intentar determinar cómo votó un elector ni, si se 
descubre esa información, divulgar cómo votó un elector. 
 
Las prohibiciones de la actividad relacionada con la corrupción del proceso de votación resumidas anteriormente figuran 
en el capítulo 6 de la división 18 del Código electoral de California. 
 

¿PREGUNTAS? Llame a nuestra oficina (559) 852-4401, o al número gratuito 1-800-289-9981 ext. 4401 o 
visite nuestro sitio web en www.votekingscounty.com 

ADVERTENCIA: ¡ESTÁ PROHIBIDO CORROMPER EL 
PROCESO DE VOTACIÓN! 
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DROP - IBC 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Armona Location Auburn City Clerk’s Office - 1225 Lincoln Way – Room 9 

 OFFICIAL DROP BOX LOCATIONS / UBICACIONES OFICIALES DE BUZONES 
ARMONA COMMISSION ON AGING/ SENIOR CENTER – 10953 14TH AVE. 
AVENAL  AVENAL BRANCH LIBRARY – 501 E. KINGS ST. 
CORCORAN  CORCORAN AREA TRANSIT/ AMTRAK STATION – 1099 OTIS AVE. 

HANFORD  

KINGS COUNTY GOVERNMENT CENTER – 1400 W. LACEY BLVD.  
KINGS COUNTY ELECTIONS DEPARTMENT – 1400 W. LACEY BLVD. BLDG. #7 
HOME GARDEN COMMUNITY SERVICE DISTRICT – 11677 2ND PL. 
HANFORD HIGH SCHOOL – 120 E GRANGEVILLE BLVD. 

LEMOORE  
LEMOORE PARKS AND REC. DEPARTMENT – 721 W. CINNAMON DR. 
CENTRAL UNION ELEMENTARY SCHOOL – 15783 18TH AVE. 
LEMOORE MASONIC LODGE – 647 W. BUSH ST. 

KETTLEMAN CITY KETTLEMAN CITY BRANCH LIBRARY – 104 BECKY PEASE ST. 

POSTAGE IS NOT NECESSARY WHEN RETURNING YOUR BALLOT  
Vote-by-Mail ballots must be postmarked by Election Day. To verify that your ballot has been received 
and accepted make sure to sign up for Where’s my Ballot? at wheresmyballot.sos.ca.gov. 
 
Mail your voted ballot as early as possible  
 
EL FRANQUEO NO ES NECESARIO CUANDO DEVUELVE SU BOLETA 
Las boletas de voto por correo deben tener el sello postal del Día de la elección o antes. Para verificar 
que su boleta ha sido recibida y aceptada, asegúrese de registrarse en ¿Dónde está mi boleta? en 
wheresmyballot.sos.ca.gov. 
 
Envíe su boleta votada lo antes posible 
 

MAIL IT IN

 

 

DROP IT OFF 

 

RETURNING YOUR BALLOT / DEVOLVER SU BOLETA 

OFFICIAL BALLOT DROP BOX  
• At any of our 11 24/7 Ballot Drop Boxes 
• At any of our voting locations during early voting and on Election Day 
• Any USPS mail box  

 
CAJA OFICIAL DE BOLETAS 
• En cualquiera de nuestros 11 buzones de entrega de boletas 24/7 
• En cualquiera de nuestros lugares de votación el día de la elección 
• Cualquier casilla de correo de USPS 



COUNTY OF KINGS 
ELECTIONS DEPARTMENT 
GOVERNMENT CENTER 
1400 W LACEY BLVD 
HANFORD CA 93230-5997 

RETURN SERVICE REQUESTED 

Los lugares de los centros de votación y los días de 
operación se enumeran a continuación y en línea en 
www.votekingscounty.com. La votación anticipada está 
abierta todos los días de 9:00 AM a 5:00 PM, incluidos 
los fines de semana y días feriados. La votación del 
día de la eleccion está abierta de 7:00 AM a 8:00 PM.

CITY IN PERSON VOTING OPPORTUNITIES/ 
OPORTUNIDADES DE VOTACIÓN EN PERSONA 

DAYS OF OPERATION/ 
DÍAS DE OPERACIÓN 

Hanford COUNTY OF KINGS GOVERNMENT CENTER - 1400 W. LACEY BLVD. May 28 – June 7  
28 de mayo – 7 de junio 

Lemoore KINGS COUNTY OFFICE OF EDUCATION LEMOORE CENTER - 876 E. D ST. May 28 – June 7   
28 de mayo – 7 de junio 

Avenal AVENAL RECREATION CENTER - 717 E. MONTEREY ST. June 4 – June 7  
 4 de junio – 7 de junio 

Corcoran CORCORAN RAC GYMNASIUM - 900 DAIRY AVE. June 4 – June 7  
 4 de junio – 7 de junio 

Hanford LONGFIELD CENTER - 560 S. DOUTY ST. June 4 – June 7  
 4 de junio – 7 de junio 

Hanford SIERRA PACIFIC HIGH SCHOOL GYMNASIUM - 1259 N. 13TH AVE. June 4 – June 7  
4 de junio – 7 de junio 

Lemoore LEMOORE CIVIC AUDITORIUM - 435 C ST. June 4 – June 7  
 4 de junio – 7 de junio 

NOTICE TO VOTERS WHO HAVE PHYSICAL DIS- 
ABILITIES: If a voting location is not indicated as 
accessible to a voter with a physical disability, such voter is 
entitled to vote in the following way: 

A precinct board member shall take a regular ballot to the 
voter with a physical disability at a place as near as possi- 
ble to the voting location that is accessible to such person, 
qualify said person, and return the voter ballot to the polling 
location. 

ASSISTANCE   TO   THE   VISUALLY,   HEARING,   OR 
SPEECH IMPAIRED: The Secretary of State’s office offers 
TDD election information :  1-800-833-6383.  For  the 
Visually Impaired, assistance for state and local ballot 
measures is available at the Elections Office. 

AVISO   A  LOS  VOTANTES  QUE  TIENEN   DIS- 
CAPACIDADES FÍSICAS: Si  un  lugar  de  votación  no 
está indicado como accesible para un votante con una 
discapacidad física, dicho elector  tiene  derecho  a  votar 
de la siguiente  manera: 
Un miembro de la junta electoral deberá llevar una boleta 
regular al votante con una discapacidad física en un lugar 
lo más cercano posible al lugar de votación al que pueda 
acceder esa persona, calificar a dicha persona y devolver  
la boleta de votante al lugar de votación. 

ASISTENCIA   A  LAS   DISCAPACIDADES  VISUALES, 
AUDITIVAS O DEL DISCURSO: La oficina del  Secretario 
de Estado ofrece información electoral de TDD: 1-800-833-
6383. Para los discapacitados visuales, la asistencia para 
las medidas de votación estatales y  locales está disponible 
en la Oficina de Elecciones. 

Mailed Ballot 
Delivered Date: } Ballot 

No.: 
Ballot 
Received: 

Ballot 
Type: 

POSTMASTER: 
DELIVER TO: 

VOTE IN PERSON VOTAR EN PERSONA 

NON PROFIT 
U.S. POSTAGE 

PAID 
HANFORD CA 

PERMIT NO. 442 

Vote Centers locations and days of operation are 
listed below and online at www.votekingscounty.com. 
Early  voting is open daily from 9:00 AM to 5:00 PM 
including weekends and holidays, Election Day voting 
is open from 7:00 AM to 8:00 PM.

It is requested that you surrender your vote-by-
mail ballot if you choose to vote in person.

Deberá rendir su boleta de votación por correo, si 
elige votar en persona.

COUNTY OF KINGS 
ELECTIONS DEPARTMENT 
GOVERNMENT CENTER 
1400 W LACEY BLVD 
HANFORD CA 93230-5997 

RETURN SERVICE REQUESTED 

Los lugares de los centros de votación y los días de 
operación se enumeran a continuación y en línea en 
www.votekingscounty.com. La votación anticipada está 
abierta todos los días de 9:00 AM a 5:00 PM, incluidos 
los fines de semana y días feriados. La votación del 
día de la eleccion está abierta de 7:00 AM a 8:00 PM.

CITY IN PERSON VOTING OPPORTUNITIES/ 
OPORTUNIDADES DE VOTACIÓN EN PERSONA 

DAYS OF OPERATION/ 
DÍAS DE OPERACIÓN 

Hanford COUNTY OF KINGS GOVERNMENT CENTER - 1400 W. LACEY BLVD. May 28 – June 7  
28 de mayo – 7 de junio 

Lemoore KINGS COUNTY OFFICE OF EDUCATION LEMOORE CENTER - 876 E. D ST. May 28 – June 7   
28 de mayo – 7 de junio 

Avenal AVENAL RECREATION CENTER - 717 E. MONTEREY ST. June 4 – June 7  
 4 de junio – 7 de junio 

Corcoran CORCORAN RAC GYMNASIUM - 900 DAIRY AVE. June 4 – June 7  
 4 de junio – 7 de junio 

Hanford LONGFIELD CENTER - 560 S. DOUTY ST. June 4 – June 7  
 4 de junio – 7 de junio 

Hanford SIERRA PACIFIC HIGH SCHOOL GYMNASIUM - 1259 N. 13TH AVE. June 4 – June 7  
4 de junio – 7 de junio 

Lemoore LEMOORE CIVIC AUDITORIUM - 435 C ST. June 4 – June 7  
 4 de junio – 7 de junio 

NOTICE TO VOTERS WHO HAVE PHYSICAL DIS- 
ABILITIES: If a voting location is not indicated as 
accessible to a voter with a physical disability, such voter is 
entitled to vote in the following way: 

A precinct board member shall take a regular ballot to the 
voter with a physical disability at a place as near as possi- 
ble to the voting location that is accessible to such person, 
qualify said person, and return the voter ballot to the polling 
location. 

ASSISTANCE   TO   THE   VISUALLY,   HEARING,   OR 
SPEECH IMPAIRED: The Secretary of State’s office offers 
TDD election information :  1-800-833-6383.  For  the 
Visually Impaired, assistance for state and local ballot 
measures is available at the Elections Office. 

AVISO   A  LOS  VOTANTES  QUE  TIENEN   DIS- 
CAPACIDADES FÍSICAS: Si  un  lugar  de  votación  no 
está indicado como accesible para un votante con una 
discapacidad física, dicho elector  tiene  derecho  a  votar 
de la siguiente  manera: 
Un miembro de la junta electoral deberá llevar una boleta 
regular al votante con una discapacidad física en un lugar 
lo más cercano posible al lugar de votación al que pueda 
acceder esa persona, calificar a dicha persona y devolver  
la boleta de votante al lugar de votación. 

ASISTENCIA   A  LAS   DISCAPACIDADES  VISUALES, 
AUDITIVAS O DEL DISCURSO: La oficina del  Secretario 
de Estado ofrece información electoral de TDD: 1-800-833-
6383. Para los discapacitados visuales, la asistencia para 
las medidas de votación estatales y  locales está disponible 
en la Oficina de Elecciones. 
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Ballot 
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Ballot 
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POSTMASTER: 
DELIVER TO: 

VOTE IN PERSON VOTAR EN PERSONA 
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U.S. POSTAGE 

PAID 
HANFORD CA 

PERMIT NO. 442 

Vote Centers locations and days of operation are 
listed below and online at www.votekingscounty.com. 
Early  voting is open daily from 9:00 AM to 5:00 PM 
including weekends and holidays, Election Day voting 
is open from 7:00 AM to 8:00 PM.

It is requested that you surrender your vote-by-
mail ballot if you choose to vote in person.

Deberá rendir su boleta de votación por correo, si 
elige votar en persona.
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